
1988. AUGUSZTUS 12. SZABAD FŰID 1 3

Mi lesz veled, művelődés?
Ha valaki ma mesét im a a magyar vidék kulturális 

fejlődéséről, így kezdhetné: „Egyszer volt, hol 
nem volt — de mindenütt volt! — a nagy egyfor­

maság. Minden művelődési ház, otthon, klub megkap­
ta a központi irányelveket, hozzá a megfelelő pénzösz- 
szeget és mindjárt a sok-sok ellenőrt is. Ez utóbbiak­
nak csak az volt a dolguk, hogy megvizsgálják: min­
den úgy megy-e a falvakban, ahogyan azt egyszer egy 
budapesti hivatalban elképzelték. Méghozzá teljesen 
egyformán, légyen szó faluról vagy városról, kisköz­
ségről vagy vadonatúj lakótelepről.”

Sok víznek kellett lefolyni a Dunán meg a Tiszán, s 
legalább annyi pénznek is elfolydogálni hasznos és — 
finoman szólva — kevéssé hasznos dolgokra, amíg ki­
alakult a Nagy Felismerés: nincs általában közműve­
lődés. Sőt általában falusi közművelődés sem. S még 
tovább: mindenütt helyben értenek legjobban ahhoz, 
hogy mire van ott és akkor szükség, no meg lehető­
ség.

Pedig a felületes szemlélő sok faluban örömmel lát­
ja a szép, nagy művelődési otthont. Legtöbbjük jó ál­
lapotban van — hiszen a ’60-as években kezdtek ilye­
neket építeni, még nem ehette meg őket az idő vasfo­
ga —, ám vezetőik többsége csak úgy önti a látogatóra 
a panaszok áradatát. Mert a fél falu lakosságát befo­
gadó nagyterem megvan ugyan, de ha a nézőteret 
meg is akarják tölteni, olyan műsorokat kell összehoz­
niuk, amik sokba kerülnek. Ehhez azonban nincs 
pénz, s a jegyek árát sem állapíthatják meg magasan, 
m ert akkor viszont nem telnek meg a széksorok. És 
sok az ádó . . .

Mások viszont éppen az adóban, pontosabban ab­
ban a személyi jövedelemadóban bíznak, ami — a 
kormány ígérete szerint — jövőre helyben marad. Ab­
ból kell majd jusson a kultúrára is, ha a tanács is úgy 
akarja, illetve, ha sok egyéb költenivalója mellett erre 
is tud adni.

Ismét másutt nyíltan szidják azt is, aki kitalálta a 
nagy művelődési otthonok, a „kultúrházak” építését. 
Mennyivel jobb volt azelőtt — mondják —, amikor a 
község különböző részein volt egy-egy közösségi köz­
pont, oda szívesen eljártak az emberek, otthon érezték 
magukat barátok, ismerősök körében. Amikor meg­
nyílt a „nagy ház”, a kicsiket megszüntették, gondol­
ván, hogy az az egy-két klubszoba pótolni fogja a kis 
közösségek megszokott összejöveteli helyét. Jó előre 
megmondták számos községben, hogy nem így lesz, 
de akkor inkább csak morogni mertek. Jó ez a mosta­
ni, demokratikus légkör, legalább hangosan is ki­
mondhatják: ez bizony rossz intézkedés volt.

I gaz, hogy ettől még nem jönnek rendbe a dolgok. 
A Déryné Színház sem születik újjá, pedig jó né­
hány községben nagyon hiányzik. Mert mégis más 

az, ha a színház jön helybe, a hangosbeszélőn be­
mondják, plakát is hirdeti és este csak a művelődési 
otthonba kell elmenni — mintha autóbusz jön a néző­
kért, beviszi őket a legközelebbi városba vagy a me­
gyeszékhelyre. Nem lehet csodálni, ha a régebbi szín­
háznézők közül sokan inkább otthon m aradnak és né­
zik a televíziót.

Már, aki nézi. Az évtized első felében száz termelő­
szövetkezeti tag közül csak hetven nézte többé-kevés- 
bé rendszeresen. Moziba negyedannyian sem jártak 
el, a könyvtárak látogatottságát meg említeni is alig 
érdem es: faluhelyen száz mezőgazdasággal foglalkozó 
lakos közül csak négyen vették igénybe. S azóta sem 
sokat javult a helyzet.

Ez azonban ismét csak statisztika, ami az átlagot fe­
jezi ki, vagyis vannak községek, ahol nagyobbak a 
kulturális eredmények, de olyanok is, ahol a fentiek­
nél is rosszabb a helyzet. Azt m ár talán hozzá sem kel­
lene tenni, hogy az sem mindegy: mit néznek a tévé­
ben, mit hallgatnak meg a rádióban, milyen könyve­
ket olvasnak. S hogy ez gyakran azon múlik: van-e a 
faluban olyan valaki, aki el tudja igazítani az érdeklő­
dőket a sokféle látni-hallani-olvasni való között.

Mert ma is vannak lelkes prófétái a kultúrának fa­
luhelyen. Fiatal népművelők, könyvtárosok, pedagó­
gusok — és nyugdíjasok, akik a műveltség terjesztésé­
re tették fel az életüket. Végzik ezt a szép munkát,

önzetlenül, sokszor úgy is, hogy egy fillért sem kap­
nak érte. Vagy ha mégis — akkor nagyon keveset. 
Tisztelet, becsület illeti őket — és. semmi esetre sem 
amolyan lenézésféle, amilyennel némely hivatalban 
lehet találkozni: megszállottnak tekintik a kultúra ön­
zetlen munkásait s nem is törekednek arra, hogy leg­
alább valamennyire elismerjék — anyagilag is — te­
vékenységüket.

Ezért is vannak nagy különbségek — a művelődési 
otthonok, illetve azok eredményessége között. Ma a 
hatékonyság a jelszó, s ez vonatkozik a kultúrára is, 
noha nem feltétlenül anyagi értelemben. Hatékony 
annak a művelődési otthonnak a munkája, amely 
eredményesen terjeszti a kultúrát, beleértve a helyi és 
országos hagyományok ápolását éppúgy, mint az iro­
dalmat és más művészeteket, nemkülönben a korsze­
rű  tudományágakat, egészen a számítógép-technikáig 
és a videózásig.

Egy áttekintő vizsgálat szerint — amelynek eredmé­
nyeit az MSZMP Központi Bizottságának agit- 
prop. bizottsága éppen egy évvel ezelőtt tárgyalta 

meg — az országban működő 2200 művelődési otthon 
jellegű intézmény közül mintegy 4-500-nál megfelelő­
ek a feltételek, a lakosság igényei szerint dolgoznak. 
További 800 körül jár azoknak a száma, amelyek el­
végzik a „kötelező” munkát, folytatják a sok éve válto­
zatlan gyakorlatot, de újra nem képesek. A többiről 
pedig — hogy senkit ne sértsünk meg — inkább szó 
ne essék . . .

De mégis. Aligha lehet véletlen, hogy ezek a bizo­
nyos „többiek” döntő többségben — mintegy 80 szá­
zalékban — kis településeken működnek. Vagy leg­
alábbis kellene működniük. Csakhogy ezek a helysé­
gek e téren is hátrányos helyzetben vannak. Elsősor­
ban ott, ahol a közigazgatási összevonások idején úgy 
gondolták a megyei tanácsok: legyen a művelődési 
otthon is a tanács székhelyén, a társközségekben pe­
dig elegendő a „telephely”. Más szavakkal: döntse el 
a székhelyközségben működő művelődési otthon ve­
zetője, hogy mivel foglalkozzanak a társközségbeli 
„telephelyen”. Az érdekeltek — a társközség lakói — 
véleményét ritkán kérdezték meg. (S nem is biztos, 
hogy ezt már múlt időben mondhatjuk.)

Az már szinte csak ráadás, hogy — és nemcsak 
ezért — a „telephelyeken” nincs vagy alig van bevé­
tel, a székhelyközségben működő tanácsok pedig — 
tisztelet a meglehetősen ritka kivételnek — nem igye­
keznek támogatni őket.

Pedig a jövő — a helyi kezdeményezéseké a kultú­
ra területén is. Mondhatni: talán jobban, mint 
bármely más területen. Hiszen ott tudják legin­

kább, hogy mire van szüksége a helybeli lakosságnak 
s mivel lehet megnyerni a művelődésnek azokat is, 
akik mindeddig nem sok érdeklődést tanúsítottak. 
Nincsenek többé — s ennek csak örülni lehet! — köz­
ponti irányelvek, „fentről”, a Művelődési Minisztéri­
umból „csak” figyelemmel akarják kísérni a munkát, 
ösztönözni a jó kezdeményezéseket pályázatokkal, 
ösztöndíjakkal, minden lehető eszközzel és módszer­
rel.

Ha szükségesnek látszik, a közművelődési törvény 
megváltoztatását is javasolni fogják. A legfontosabb 
az, hogy a mostanában egyre-másra alakuló közműve­
lődési egyesületek, a helyi lakosság kezdeményezései 
alapján, a tanács, illetve a művelődési otthon irányítá­
sával „alulról” pezsdüljön fel a vidék kulturális élete. 
Segítsék a helyi szervek azt, hogy minden falu, min­
den művelődési otthon megmutathassa „saját arcát”.

A szakmai programokról most kezdődik az országos 
vita, amelyből kiveszi részét a Hazafias Népfront is. 
A vita eredményeit majd a Művelődési Otthonok Or­
szágos Tanácsa összegzi és elkészíti a végleges — de 
korántsem egy kaptafára készülő — programajánlato­
kat.

M ielőbb el kell érni, hogy ne a hivatalok, hanem a 
helybeli lakosok döntsék el: mi történjék kultu­
rális téren. Meg minden más téren is . . .

Várkonyi Endre

Orsós JakiA igazsága
— Miért kezdtél el írni?
— Mindig nagyon szívesen le­

ültem beszélgetni emberekkel. So­
hasem sajnáltam erre az időt. És a 
sok megismert ember, a sorsuk, az 
igazságaik, bölcsességük megőr­
ződött bennem. Egyszer csak úgy 
éreztem, jó lenne ezeket mások­
nak is elmondani. A tanulságokat, 
amiket én leszűrtem. Értékek bir­
tokában vagyok, melyeket közre 
kell adnom, elsősorban a cigá­
nyoknak. Meg akarom mutatni ne­
kik a fejlődés apró mozaikkockáit, 
példákat állítani eléjük. Olyan ka­
paszkodókat, mozzanatokat, mely 
elindítja őket egy másik, maga­
sabb rendű élet felé.

Orsós Jakab sokat tapasztalt, 
céltudatos, építkező gondolkodású 
zalai ember. írók vélekedéseit idé­
zem ide öninteijúrészlete alá.

Bán Zsuzsa: „Orsós Jakab mos­
toha körülmények közé született 
és nyugdíjas koráig olajmunkás­
ként dolgozott. Amióta eszmélni, 
gondolkodni tud, nyitott szemmel 
jár a világban, s születetten az 
igazságkeresőkhöz tartozik. Akár 
a népmesék hőse, ő is elindult a vi­
lágba maga választotta útján, és 
teli tarisznyával érkezett haza csa­
ládjához, népéhez. Nemcsak a ci­
gányok, mindenki számára példa 
ez a sok bölcsességet, mély igazsá­
got és emberszeretetet hordozó 
em ber.”

Nádas Péter: „Ha azt monda­
nám, hogy Orsós Jakab született 
elbeszélő, akkor igazán keveset 
mondanék. Nem ismerek rajta kí­
vül embert, akiben ilyen mennyi­
ségű eleven történet élne. Ami a 
lélek ritkán adódó belső képessé­
gére utal: a nyugodt megfigyelés 
és az elmélyült megértés képessé­
ge.” Nem véletlen az sem, hogy 
Eörsi István nemrégiben Moldova 
György „rendőrkönyvének” kriti­
káját írva, a „legmélyebben szántó 
riportalanyként” emlegette Orsós 
Jakabot.

„Aki hallja, aki nem hallja” cím­
mel a Zala Megyei Könyvtár adta 
ki Orsós Jakab könyvét. Meggyő­
ződésem, hogy aki olvassa, értőb­
bé válik. S ha értőbbé, talán ér­
zőbbé is. Orsós Jakab írásai 
ugyanis belülről lelkendeznek: ki­
beszélik, magyarázzák a cigány­
ság életét, sorsának változásdrá­
máit. Orsós Jakab bácsi lelkeket 
gyűjt, de nem holt lelkeket, mint 
ama Gogol megírta rossz vigéc, 
Csicsikov. A zalai elbeszélő egy­
szeregyszer még a szereplő m un­
kahelyét, szinte lakcímét is műbe 
írja. Eleven emberekről szólnak itt 
igaz történetek. Mégsem csupán 
riportok, portrék ezek az írásmű­
vek. Szívesebben nevezném el 
egyiket-másikat portrénovellának, 
riportnovellának. Talán még azt 
is, amely valószínűleg egy hosz- 
szabb életvallomásmű részlete. 
Ebből ismerszik meg egy rideg, 
bár nem mindig öröm nélküli gye­
rekkor: a tehetséges cigánygyerek 
egyetlen „előmeneteli” lehetősé­
gével, a korai kondásélettel. „Nem 
volnék őszinte, ha azt mondanám, 
hogy nem voltam boldog is, bár a 
szenvedések tengerében a nélkü­
lözések közepette éltem (...)  egy 
évben nyolc hónapot mezítláb jár­
tam, s a további négy hónapban 
is, ha egy lyukas cipő jutott — s 
mégis boldog voltam, ha csupán 
percekre is. Ha a nyomorúságot, 
egyhangúságot már nem lehetett 
elviselni, akkor szinte törvénysze­
rűen jött a feloldódás, ami megsze­
rettette velem ismét a világot.”

Ki is Orsós Jakab?
— Az unokám jut eszembe. 

Csintalan kis kölyök. Gombossze­
gen, ahol kis. parasztházam van, 
ilyeneket firkál az ajtómra: Orsós 
Jakab igazgató . . .  favágó . . .  fará­
gó. Legutóbb írt nekem egy ké­
peslapot, így címezte meg: Orsós 
Jakab életművész (...)  annak tar­
tom magam, aminek tartanak. Az

én írásaim, faragásaim nagyon 
megférnek egymással. Mindkettő­
vel kifejezek valamit, adni akarok, 
felébreszteni valamit az emberek­
ben.”

így a m ár idézett „Ki, amit 
áraszt magából, azt kapja vissza” 
című írásból. Minden életszínhe­
lye — a Tótszerdahely alatti erdő, 
Kiskanizsa, Korpavár meg a többi 
— nevelte őt. Akárcsak a m unka­
hely: ezek váltak életegyetemévé. 
Önérzetét, azonosságtudatát ne­
velte benne akaratlanul is a tudá­
sában hitetlenkedő iskolamester, a 
kivagyi intéző, a kapzsi koldulóba­
rát. Valóban érti a világot. Hősei 
messziről jöttek, s ez nem földrajzi 
távolságot jelöl, hanem az életmó­
dit. Putrik, vermek, faluvégi vis­
kók lakóiként kell megkapaszkod­
niuk a valóságban. Irgalmatlanul 
nehéz az életmódváltás, a hagyo­
mányoktól való csaknem teljes el­
szakadás. Orsós Jakab hősei meg­
próbálják áttörni a közönynek ál­
cázott idegenkedés falát. Ki nad- 
rágszíjnyi földet vásárol, hogy fél­
titokban kitanulja a paraszti mes­
terséget, ki vegyes házassággal 
próbál gyökeret verni, ki koma- 
sággal igyekszik megkötődni a fa­
luban. Jellemző az egyik szereplő 
összegzése: „Beilleszkedésünket
nagyban segítette néhány szeren­
csés körülmény: hajunk nem volt 
fekete, sőt inkább szökés. Ugyan­
akkor a komaasszony példáján na­
gyon ham ar eltanultuk a falusi 
életformát. ”

A váltás sikeréhez olyan meg­
szállott magyar kell egyrészről 
mint a „Hívatlan vendég”, azaz a 
tanítványokért foggal-körömmel 
harcoló néptanító. Másrészről 
olyan erős akarat, mint Bogdán 
Erzsié, aki gépírónővé küzdötte fel 
magát, és negyedszer is nekifut a 
felvételinek az óvónőképzőn. Or­
sós Jakab ezekben az életúttörté- 
netekben is ugyanazt írja sorsok-

- kai illusztrálva, amit Moldova 
Györgynek vallott: „Nem értik 
meg, hogy itt nem egy eleve bű­
nös népről van szó — nincsenek 
eleve bűnös népek, vagy ha van­
nak, akkor mindegyik nép az —, 
hanem az történt a mi esetünkben, 
hogy egy népcsoportot idő előtt 
próbálnak belekényszeríteni a ci­
vilizációba. Még a polgárosult ci­
gány is le volt maradva a környe­
zetétől, egy élet ráment, amíg utol­
érte a szomszédját — hát még 
azok, akik csak öt-tíz éve jöttek ki 
az erdőszéli sátrakból.”

Bölcsessége — a m ár idézett be­
szélgetés-írásból — ebben áll, s 
ajánlom figyelmébe az olvasónak: 

— Mindenkinek saját magának 
kell örömeit megteremteni. Nem 
kívülről várni azokat. ( ...)  Csak az 
várhat örömöket az élettől, aki ad­
ni is tud. Ha ez lenne az uralkodó 
szemlélet, nem lenne annyi prob­
léma. Ki, amit áraszt magából, azt 
kapja vissza.

Leskó László
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